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1. 특수 장서의 개념, 배경 및 역량의 목적에  대한 이해  

개요 

도서관은 문화적 기억과 문화유산의 수호자이며 문화를 변화시키는 촉매제이다. 대규모 도서관 내에서 

그리고 독립된 보존소로서 특수장서도서관은 문서와 문화유산을 보존하는 특수한 장소이다. 이러한 

필사 원고, 인쇄물, 종이 기록물, 시청각 자료, 유물은 여기에 포함된 콘텐츠 뿐만 아니라 역사적, 문화적 

의의를 지니고 있어 자료 자체도 보존할 가치가 있다. 이것이 바로 특수장서도서관의 핵심 기능이다. 

이 문서에서 언급하고 있는 컬렉션은 도서관과 문화 기관이 소장하고 있는 다양한 형태의 유물을 

포함한다.  

 

목적 

이 문서는 아날로그 및 디지털로 된 특수 장서를 다루는 모든 도서관 전문가들이 가져야 할 역량에 

대한 지침을 설명하고 있다. 

이 지침은 특수 장서 전문가들이 해당 기관의 정책 및 이용자의 요구에 따라 특수 장서를 관리할 수 

있도록 그 방향을 제시하고 경력을 개발하는데 도움이 되고자 한다.  

이 지침을 통하여 특수 장서 전문가가 핵심 역량을 지속적으로 개발할 수 있도록 훈련 프로그램을 

개발하는 기반이 될 수 있기를 바란다. 이 문서는 또한 특수 장서 전문가들이 직업적 의무를 수행하고 

신뢰할 수 있는 문화재 관리자로서의 자격을 유지하기 위해 지켜야 할 윤리 규범을 기술하고 있다. 

 

범위 

특수 장서 전문가는 해당 기관의 정책, 관행 및 절차를 숙지하고, 세계적인 모범 사례 및 기타 관련된 

국제적인 가이드라인을 포함하여 일반적인 도서관의 지식을 넘어 다양한 분야와 주제에 대한 전반적인 

이해를 필요로 한다. 

이 문서는 전문적 개발 및 특수 장서의 적절한 관리를 위해 특수 장서 전문가가 습득해야 할 기술과 

지식을 권고하는 문서이므로, 기관별 우수 사례나 표준 워크플로에 대해서는 다루지 않는다. 

그럼에도 불구하고 참고문헌 목록에 포함되어 있는 다른 관련 IFLA 지침 및 정책과 함께 이 문서를 

읽을 것을 권장한다.  
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지침의 대상 

이 지침은 특수 장서를 관리하고 안전하게 보관할 책임을 지닌 희귀본 전문사서, 아키비스트, 보존 

담당자 또는 직원과 같은 특수 장서 전문가를 위해 작성되었다. 이 지침은 또한 특수 장서 전문가의 

관리자나 특수 장서 컬렉션에서 일하고자 하는 학생들에게도 참고가 된다. 특수 장서 전문가는 문화 

자료를 아날로그 형식이든 디지털 형식이든 보존 가치가 있는 것으로 받아들이며, 이러한 수용은 종종 

이용자의 즉각적인 요구를 충족시키기 위해 직업상의 의무를 초월하기도 한다. 따라서 특수 장서 

전문가는 이용자의 요구를 인식하고 존중하면서 소장품의 수요를 이해하고 존중하며 균형을 유지해야 

한다. 

IFLA 희귀본 및 특수 장서Rare Books and Special Collections 분과 상임위원회는 한 사람이 모든 역량을 습득할 

수는 없으며 모든 기관이 각 업무 단계를 거치거나 모든 작업을 수행할 필요가 없다고 인정하였다. 

 

배경 

희귀본, 아카이브 자료, 원고 컬렉션, 특수 장서, 그리고 특수장서도서관이란 무엇인가? 

희귀본rare book이라는 용어는 복잡한 개념으로 쉽게 정의할 수 없다. 이 개념은 교육이나 문화 기관으로부터 

비롯된 것이 아니라 17세기 서구의 책 수집가와 고서적상의 거래에서 시작되었다. 네덜란드 델프트Delft의 

1609년 판매목록을 보면 초기 네덜란드 서적상들과 수집가들은 rari libri라는 용어를 처음 사용했다.1 그 

후 이 용어는 독일 서적상들이 특정 책을 설명하기 위해 사용하였고 나중에는 프랑스와 영국 상인들도 이 

용어를 사용하였다. 이것은 서적상들이 책을 팔기 위해 사용한 현혹적이지만 효과적인 광고 행위였다. 

서적상들은 이 독특한 장르에 대해 이론적 설명이나 합리적인 기준을 제공하지 않았으며, 종종 당대의 

작품을 초기 작품과 함께 판매하고 모두 희귀본이라 부르기도 하였다. 이것은 물건 중 일부를 구매자에게 

확실히 더 가치 있고 더 비싸게 만드는 단순한 서적상들의 조작이었다. 

지난 200년간 희귀본의 정의와 함께 희귀본 전문사서의 영역도 변화해 왔다. 서양의 도서관에는 희귀본을 

결정짓는 일반적으로 합의된 몇 가지 요소들 즉, 희귀성(당시 인쇄 수량이나 현존본이 거의 없음); 

상태(원상태를 유지, 닳았거나 더러워진 상태); 시대(원고, 원판 인쇄, 인큐내뷸러 또는 근대); 

판형(인쇄상태가 좋음) 또는 장정이나 장서인과 같은 고유의 특징 등이 있다. 또한 희귀본은 역사적, 

문화적, 지적 또는 상업적 가치를 지닌 것으로 평가되고 있으나 이러한 가치에 대한 견해는 시간이 지남에 

따라 변화하고 있으며 대중적, 학술적 또는 종교적 기관 및 국가에 따라 달라지기도 한다. 

모든 도서관과 마찬가지로 특수장서도서관도 공간, 예산, 인력, 정책 등의 제약으로 모든 도서, 아카이브, 

                                                 
1 David McKitterick. The Invention of Rare Books: Private Interest and Public Memory, 1600-1840. Cambridge, United Kingdom: 

Cambridge University Press. 2018. 
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문화유산을 수집하기는 어렵다. 해당 기관, 이사회 또는 정부 기관이 부여한 임무를 수행하기 위해 

특수장서도서관은 장서 개발정책을 수립하고 도서관 이용자의 요구에 대한 평가와 연구 성과에 근거하여 

한정된 예산 내에서 단계적으로 장서를 확충할 계획을 세운다. 특수장서도서관의 경우 일반 도서관의 

장서 선택 기준보다 더 구체적이고 예외적인 경우가 많다. 

희귀본rare book이라는 용어는 다음 6가지 광범위하게 정의된 기준2 중 하나 또는 다음 6가지의 조합들을 

기반으로 특성화할 수 있다. 1) 시장 가치; 2) 희귀성과 희소성; 3) 발행일 및 장소 4) 물리적 및 고유한 특성; 

5) 서지 및 연구 가치(역사적, 문화적 또는 지적 가치), 6) 상태(부록 1 참조). 특수 장서 전문가들은 이 6가지 

기준에 따라 희귀본을 판독, 선택 및 식별하여 장서 개발 결정을 해야 한다. 기준의 수와 선정기준의 형태는 

기관마다 상이하다. 일부 기관의 경우 하나의 기준으로 충분할 수 있지만 다른 기관의 경우 두 개 이상의 

기준에 근거하여 선택할 수도 있다. 가장 중요한 것은 이러한 기준이 특수 장서 전문가가 장서를 구축, 지원 

및 유지하는 데 사용할 수 있는 공통적인 프레임워크를 제공한다는 것이다. 

아카이브 컬렉션Archival collections 및 원고 컬렉션manuscript collections이라는 용어는 단체, 개인, 가족이 그들의 

목적을 위해 생성 및 축적하고 동일한 작성자가 동일한 활동을 문서화하여 다른 기록과 함께 보존되어 

있는 역사적으로 가치가 있으며 고유한 그리고 출판되지 않은 자료를 말한다. 역사적 가치가 있는 

자료들은 기관의 자체 아카이브를 통해 오랜 시간에 걸쳐 수집하거나 특수장서도서관과 같은 기관과 관련 

없는 조직에 의해 조직 기록 또는 개인 문서의 컬렉션으로 수집될 수도 있다. 아카이브 자료에는 공식 서신, 

장부, 계약서, 회의 및 특별 행사 관련 문서 등이 있다. 개인 문서의 예로는 개인 서신, 일기 또는 일지, 논문의 

초안과 같은 작업 문서, 그리고 개인이 활동 과정에서 작성하거나 받은 다양한 자료가 포함될 수 있다. 

원고라는 단어는 손으로 쓴 문서와 출판되지 않은 문서를 의미하지만 최근 특수 장서에 포함되는 많은 

개인 문서에는 타자기나 개인용 컴퓨터로 만든 고유한 자료도 있다. 

특수 장서Special Collections라는 용어는 인큐내뷸러, 희귀본, 인쇄본, 원고, 아카이브 자료, 단명자료, 사진, 판화, 

지도 및 기타 그래픽 작품; 각종 포맷의 시청각 자료; 디지털 포맷으로 생성되고born-digital 디지털화된digitized 

미디어; 예술품 및 대체할 수 없거나 이례적으로 희귀하며 귀중하다고 여겨지는 3차원 유물3과 같은 

컬렉션을 말한다. 이러한 자료의 선택 기준은 희귀 도서에 사용되는 것과 유사하다. 특수 장서는 

일반적으로 일반 도서관 장서와 별도로 관리되는데, 그 이유는 일반 열람 장서와 보존 필요성 및 접근 제공 

방법이 다르기 때문이다. 특수 장서는 일반적으로 안전하고 환경적으로 통제되는 장소에 보관된다.  

특수장서도서관Special Collections library이라는 문구는 희귀본, 원고, 아카이브 또는 기타 유형의 특수 장서 등을 

보존하는 독립된 부서이다. 일반적으로 특수장서도서관은 도서관이나 기관의 내부 부서나 유관 기관으로, 

                                                 
2 Books and Manuscripts Section, Association of College and Research Libraries. Guidelines on the Selection and Transfer of 

Materials from General Collections to Special Collections. Accessed February 24, 2019. 

http://www.ala.org/acrl/standards/selctransfer.  
3 Rare Books and Manuscripts Section, Association of College and Research Libraries. ACRL Guidelines: Competencies for Special 

Collections Professionals. Accessed February 24, 2019. http://www.ala.org/acrl/standards/comp4specollect. 
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장서 관리를 담당하는 숙련되고 훈련 받은 전문가들로 구성되어 있다. 특수장서도서관은 컬렉션의 이용 

및 접근에 대해 더 엄격한 규정을 적용한다. 또한 컬렉션을 보존하고 보호하기 위해 온도 제어 환경을 갖춘 

안전하고 모니터링되는 시설들을 보유하고 있다.4 

이러한 특수장서도서관의 이름이나 명칭은 언어, 문화, 역사나 기관의 조직에 따라 차이가 있다. 구체적인 

예는 다음과 같다. 

 Biblioteca Palácio Nacional de Mafra (포르투갈 마프라 궁전 도서관) 

 The Cultural Heritage Collections (아일랜드 더블린 대학교) 

 Les Collections de la Réserve des livres rares (프랑스국립도서관) 

 Alte und seltene Drucke (독일 바이에른 주립도서관) 

 Livros raros e coleção de manuscritos (포르투갈 국립도서관) 

 The Beinecke Rare Book & Manuscript Library (미국 예일대학교) 

 Sezione Archivio Storico (이탈리아 볼로냐 대학 도서관) 

 Special Collections and Archives (미국 서던메소디스트대학교) 

 Coleção Memória da Biblioteconomia-FBN/UNIRIO (브라질 리우데자네이루 연방대학교) 

 Colección Especial Maestro Luis Iglesias (아르헨티나 부에노스아이레스 루잔 국립대학교) 

 Biblioteca Apostolica Vaticana (바티칸 도서관) 

그러나 특수장서도서관은 개인 또는 가족 도서관(예: 남아프리카 공화국의 브랜서스트도서관), 독립 

기관(예: 페루 문학의 집), 박물관(예: 스미소니언 도서관) 또는 사설 연구 기관(예: 미국 기계 및 무역협회 

도서관) 같은 형태로도 존재한다. 

 

역량의 적용 대상 

이 역량은 모든 유형과 직급의 관리자와 직원, 특수 장서 전문가, 교육자 및 특수 장서에 관심이 있는 

개인에게 적용되지만 이들에게 한정되지는 않는다. 관리자와 직원은 이 역량을 사용하여 신규 직원 채용, 

직무 기술서 작성에 활용할 수 있으며, 특수 장서에 전문적이지 않은 관리자에게 지침을 제공하거나, 관내 

유자격자를 추천할 수 있다. 이 역량을 통해 특수 장서 전문가는 기존 직원의 기술과 훈련 수요를 

평가하거나, 조직 내 관행을 개선하거나, 개별 전문가를 구성 또는 개발하는 지침으로 사용할 수도 있다. 

                                                 
4 University of Glasgow. What are Special Collections? Accessed February 24, 2019. 

https://www.gla.ac.uk/myglasgow/specialcollections/whatarespecialcollections. 
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문헌정보학과에서는 현재의 추이나 미래 수요에 따라 교육 과정과 교육 프로그램을 평가하는 데 이 

역량을 사용할 수 있다. 문헌정보학 전공 학생들은 이 역량을 통해 특수 장서 전문가의 활동 분야와 그 

분야에 필요한 기술들을 개괄적으로 살펴볼 수 있다. 

 

도서관 전문직이 매체의 형식과 관계없이 내용이나 정보에 점점 더 치중함에 따라, 문화유산 자료로 

식별된 실제와 가상의 객체에 대한 보존·설명·접근을 담당하는 사람들은 그러한 객체의 중요성을 

이해하고 이를 다룰 수 있는 자질을 갖추어야 한다. 특수 장서 전문직은 반드시 소장품과 그 배경에 대하여 

익숙해야 한다. 예를 들면 객체나 컬렉션의 일반적인 역사적, 문화적 배경, 컬렉션 자체의 역사와 유래, 

그리고 접근, 발견, 취급, 처리, 보관 및 보존에 대한 지식, 그리고 관리 책임하에 있는 객체나 수집품에 

관련된 최신 표준, 지침 및 모범 사례에 대한 지식이 포함된다. 

여기에 제시된 역량은 특수 장서 전문가가 모두 달성할 수 없는 전형典型을 부여하는 것이 아니라, 희귀본 

및 특수 장서를 다루는 전문가에게 소장품의 생애주기 각 단계에서 기대되는 지식 및 전문기술에 대한 

지침을 제공하는 역할을 하는 것이다. IFLA RBSC 모델은 대학 및 전문도서관ACRL, College and Research Libraries 및 

희귀본 및 필사본 분과RBMS, Rare Books and Manuscripts Section가 특수 장서 전문가를 위해 최근 채택한 역량 지침과 

일치한다.5  그러나 IFLA RBSC 모델은 다루는 범위상 국제성을 가지고 있으나 일부 국가나 분야에서는 

학문적 전문성을 강조하는 반면, 일부 국가에서는 일반 전문 자격을 강조하는 등 특수 장서 전문직에 있어 

글로벌 다양성을 인정하기에는 차이가 있다. IFLA RBSC 역량 모델은 모범 사례를 설명하고 필요한 기술을 

설명하지만, 이 지침은 또한 국가, 분야 및 지역이 각각의 요구사항과 관행을 반영하여, 보다 집중적이고 

세부적인 역량 지침을 개발할 수 있도록 한다. 

 

 

  

                                                 
5 Rare Books and Manuscripts Section, Association of College and Research Libraries. ACRL Guidelines: Competencies for Special 

Collections Professionals. Accessed February 24, 2019. http://www.ala.org/acrl/standards/comp4specollect. 
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2. 특수 장서의 생애주기 단계: 수집부터 탐색까지 

선택: 수집 사유와 의의 

특수 장서 전문가는 자료의 입수 여부를 결정함으로써 지적, 문화 역사의 보존 및 틀을 구축하고 동시에 

기관의 정체성을 형성하는데 적극적으로 참여하게 된다. 특수 장서 전문가는 기관의 사명, 컬렉션의 역사, 

해당 기관의 컬렉션 개발정책, 자금 및 예산 할당, 기관의 책임, 현재와 미래 이용자의 요구와 기대치를 

고려하여 컬렉션을 선택, 구축하고 관리한다. 컬렉션이 새로운 자료를 수집하지 않을 수도 있으나 해당 

컬렉션을 담당하는 전문가는 그들의 유산이나 역사적 컬렉션과 관련성이 있는 자료를 지속적으로 

찾아내야 하는 사명을 가지고 있다. 

 

역량:  

1. 특수 장서 전문가는 해당 기관의 사명에 맞는 컬렉션 개발정책에 따라 특수 장서를 구축하고 

유지하여야 한다. 컬렉션 개발정책 수립에 사용되는 기준은 일반적으로 기관마다 다르며 

기관의 관심사, 수요 및/또는 전문 영역에 근거한다. 기준에는 유형, 희귀성, 희소성, 연대, 

물리적 및 내재적 특성, 상태와 안정성, 시장 가치, 역사적 문화적 중요성, 교육 및 연구 가치, 

평가 및/또는 이용자 요구가 포함될 수 있다. 

2. 대상 지역에서 사전 활동에 참여한다. 역사적 기록에 드러나지 않은 그룹의 조직이나 개인, 

그리고 적절한 자료의 출처로 예상되는 지역조직과 협력적인 관계를 구축하고자 노력한다. 

3. 기존 컬렉션에 신규 자료를 추가하는 것이 적절하지 않은 경우도 있음을 이해한다. 반대로, 

현재의 컬렉션 기준에 부합하지 않더라도 신규 자료가 새로운 관심사에 부합하거나 전시나 

보급할 만한 가치가 있을 수 있다는 점도 이해한다. 

4. 고서적 거래, 원고, 기념품 및 수집품 시장과 개인 소장자, 예술가, 출판사, 문서 전문가 및 웹 

아카이브 활동, 정기 보관 프로그램, 입수 자료의 출처 등을 포함한 기관의 구입, 기증과 관련된 

실무 지식을 개발하고 유지한다. 

5. 제도적, 전문적, 윤리적인 기준 및 가치에 맞는 광범위한 수집 방법(경매, 도서, 기념품 및 수집품 

전시회, 판매 카탈로그, 도서 판매자, 개인 수집가, 공공 기관과의 직거래)에 대한 지식을 

바탕으로 효율적이고 윤리적인 수집 방법을 채택한다. 

6. 장단기적으로 잠재적 미래 기증자를 찾고 육성하며, 기증을 받거나 협상하기 위해 기증자와 

관계를 맺고 전략을 수립한다. 기증 약정서 및 기증협약서를 준비한다. 현재와 미래의 지적 재산 및 저작권 

문제를 해결한다. 기관과 기증자 간의 커뮤니케이션에 대해 정확히 문서화 한다. 
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7. 시장에 대한 지식, 적절한 정보 도구의 사용 및 적용, 미디어 지식 및 경험을 기반으로 자료 

수집의 경제적 가치를 파악한다. 

8. 컬렉션과 관련된 법적 프레임워크(예: 출처 이슈, 문화재 보호, 보상 또는 반환 문제)에 대해 

파악하고 있어야 한다. 금전적 평가, 관련 세금 규정, 관세 규정 및 법률 자원과 관련한 전문가 

자문을 얻는다. 

9. 새로 수집한 자료에 대한 관리 자격 요건에 대해 알고 있어야 하며, 수집과 이를 통해 직원 

및 자원에 미치는 영향에 대비하여 책임감 있게 행동한다. 

10. 다른 기관과 협력하여 컬렉션 개발 전략을 연구, 개발한다. 

11. 필요에 따라 컬렉션 개발정책을 수립하거나 개정한다. 

 

수집: 입수, 문서화, 평가 및 도서관 정보시스템 입력  

대부분의 경우 특수 장서 자료의 생애주기는 도서관에 도착하면서 시작된다. 도서관마다 일반적인 수집 

정책, 절차 및 관행은 다르지만, 특수 장서 자료는 안전한 보관을 위한 특별한 취급 및 보안 절차를 필요로 

한다. 수집단계, 즉 이러한 자료가 도서관에 들어오는 초기 단계에 특수 장서 전문가는 해당 수집물에 대한 

모든 책임을 진다. 이들 전문가는 자료를 점검하거나 열람하고 거래 과정을 정확하고 완전하게 기록하며 

자료의 상태를 점검하고 작업순서의 우선순위를 정하며 도서관과 정보시스템의 보안과 감시기록 제공 등 

모든 책임이 있다. 이러한 일들은 컬렉션을 처음 수집하여 모든 단계가 완료되지 않은 새로운 수집뿐만 

아니라 역사적 또는 유산 컬렉션에도 적용될 수 있다. 

역량: 

1. 특수 장서 전문가는 인벤토리 방법과 실무에 대한 지식이 있어야 한다. 수집품이 도착하면 

인벤토리나 서지 레코드 형식으로 문서화 한다.  

2. 서신, 계약서, 기부금 또는 보증금 계약서, 인보이스 및 판매 명세서 등 수집과 관련된 모든 

서류를 문서화 및 기록한다. 이러한 기록은 기관의 소유권 및 자료의 출처를 명확하게 

문서화하기 위해 자료의 생애주기 동안 또는 최소한 각 국가의 기록 관리 법령에 따라 

유지되어야 한다. 

3. 특수 장서의 상태, 특성 및 용어에 대한 지식이 있어야 한다. 개별 품목 및 컬렉션의 상태 및 보존 

필요성을 평가하고, 향후 보존 또는 보호 조치에 대해 권고한다. 신규 수집품을 도서관의 

컬렉션에 통합시키고 이용을 가능하게 하는 방안을 권고한다. 
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4. 보존, 목록, 디지털화, 보관 정책, 우선순위, 전략을 개발하고 작업순서를 결정한다. 

5. 기관 내부와 도서관 정보시스템을 통해 자료가 이동할 때 이를 추적하고 감시할 수 있는 보안 

절차를 수립한다. 

6. 자료가 적절한 보존처리와 보호를 받을 수 있도록 표준에 따라 소장품에 라벨을 부착하고 

소유권 표시 및 보안 태그를 받도록 한다. 

7. 특수 장서 자료의 수집, 처리 우선순위, 서가 준비, 컬렉션 관리 및 모든 형식의 특수 장서 자료 

보존에 관한 절차 수립에 기여한다. 

 

목록 및 자원 탐색 

다양한 형식의 특수 장서 자료를 처리 및/또는 기술하는 책임이 있는 전문가는 일반적이고 자료 특성에 대한 

표준, 경험, 서지 및 아카이브 도구에 대한 강력한 실무 지식이 필요하다. 또한 컬렉션의 자료를 해석, 설명, 

접근할 수 있는 주제 전문지식이 필요하다. 컬렉션의 기술 및 분류를 위해 특정 언어 능력과 문자에 대한 

지식이 필요할 수 있다. 메타데이터를 생성, 교환 및 검색하기 위한 환경은 지속적으로 발전하고 있어, 특수 

장서 전문가는 최신 목록의 모범 사례에 대해서도 숙지해야 한다. 

역량: 

1. 특수 장서 전문가는 서지와 아카이브 원리, 도서의 역사, 도서 예술, 고고학, 문헌학, 암호학, 주제 

및 역사적 배경, 문헌의 이용 및 출처, 물리적 특징, 특수 장서 자료의 제작 기술 등에 대한 지식을 

적용하여 자료를 적절하고 효과적으로 처리하고 기술할 수 있도록 한다. 

2. 이용자의 예상 요구와 기관의 주요 업무 및 자원에 대한 지식을 고려하여 적절한 처리와 설명 

수준 및 기술 방법을 결정한다. 기술적 의사 결정에 있어 적시에 설명을 제공하고 접근과 검색의 

역할을 이해한다. 

3. 모든 형태의 특수 장서 자료를 처리, 설명 및 연결하는 것과 관련된 최신 및 미래의 표준, 지침, 

규칙, 모범 사례, 도구 및 동향에 대한 지식을 개발하고 유지한다. 

4. 국가 및 역사 서지, 종합목록과 애그리게이터를 포함한 메타데이터 생성 및 자원 발견을 위한 

공유 프레임워크를 이해하고, 필요에 따라 자신의 소속기관 컬렉션에서 수집한 정보를 이러한 

플랫폼에 적절히 제공한다.  

5. 디지털화, 디지털 포맷으로 생성된 그리고 디지털화된 자료에 대한 기술 데이터를 생성하고 

관리한다. 특수 컬렉션의 메타데이터 요소와 초기 인쇄물과 근대 인쇄물 간의 차이점, 

그리고/또는 OCR 요구사항과 특수 형태의 포맷에 대해 숙지한다. 
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6. 목록 단계의 특수 장서 자료를 안전하게 보관할 수 있는 공간을 마련한다. 

 

디지털 데이터 관리 

특수 장서 전문가는 정보 기술을 사용하여 컬렉션을 관리하고 자료에 대한 접근성을 확대 제공한다. 

이용자가 컬렉션을 사용할 수 있도록 전문가들은 적절한 도구를 탐색, 평가 및 채택한다. 빠른 속도로 

발전하는 정보 기술을 사용하려면 유연하고 지속적으로 학습해야 하며 다른 사서, 아키비스트 및 직원과 

협업할 수 있어야 한다. 구체적이고 전문적인 기술뿐만 아니라 일반적인 소통 능력 및 조직 능력을 키워야 

한다. 특수 장서 전문가는 소속기관의 정책을 고려하여 자신의 업무와 관련된 정보 기술 및 모든 형태의 

자료에 대한 표준과 모범 사례를 개발한다. 많은 기관에서 전문기술 인력이 이 업무를 담당하지만, 특수 

장서를 다루는 담당자는 이러한 자료들에 대한 특별한 요구뿐만 아니라 관련 기술도 습득해야 한다. 

역량: 

1. 특수 장서 전문가는 연구자와 이용자의 요구를 평가하고 희귀성, 시대, 물리적 및 내재적 특징, 

상태 및 안정성 등 기관의 컬렉션 개발정책의 기준을 준용하여 디지털화 대상 자료를 선정한다. 

2. 디지털 프로젝트의 중요성, 방법, 필요성, 우선순위 등을 기술 지식이 적은 파트너를 포함한 

다양한 파트너와 논의하며, 정보 기술과 관련된 문제에 대해 동료와 협력자에게 효과적인 

의사소통을 하며, 이해 당사자들이 의사 결정에 참여하도록 한다. 

3. 디지털화 및 디지털 포맷으로 생성된 특수 컬렉션의 생성, 관리, 개발, 큐레이션, 보관, 조직, 평가, 

기술 및 보존과 관련된 이슈, 표준, 동향 및 모범 사례에 대한 최신 지식을 개발하고 유지한다. 

4. 데이터 모델 및 쿼리 언어에 대한 지식을 활용하여 특수 컬렉션 및 아카이브 메타데이터에 대한 

액세스를 효과적으로 유지하고 제공한다. 

5. 디지털화 관리자와 협력하여 오픈 소스 솔루션을 포함한 디지털 저장소, 디지털 보존, 데이터 

관리, 콘텐츠 관리 및 검색 시스템을 사용하고 구성한다. 

6. 디지털 객체에 대한 액세스, 분류, 생성, 편집, 기술, 배포, 입수 및 보존에 모범 사례 지식을 

적용하여 디지털 리포지터리를 관리한다. 

7. 평가 및 연구 활동을 지원하기 위한 데이터 생성 관리 및 조작 도구에 대한 지식을 적극적으로 

학습한다. 

8. 디지털 자원의 장기 보존을 위하여 포맷, 규격 및 시스템을 평가하고 장기 보존이 필요한 

데이터를 선정하여 장기적인 디지털 보존 환경을 개발 및 구현하며 데이터 백업, 데이터 복구 

및 장기 백업 전략에 대하여 심도 있게 이해한다. 
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9. 디지털화된 자료의 생성, 관리, 보존과 관련된 법적 문제에 대한 충분한 지식을 보유한다. 
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3. 특수 장서의 생애주기 단계: 접근에서 제적까지 

접근 

접근access은 “검색의 수단으로써 사용자가 모든 형식의 자료를 이용할 수 있도록 하는 과정, 잠재적 

이용자에게 자료를 알리는데 사용되는 수단, 특수 장서 자료를 일반이 이용할 수 있도록 하는 개방성 등을 

포함하는 수단”으로 정의된다.6 물리적 또는 가상의 접근 제공은 특수 장서 전문가에게 고유하고 장기적인 

과제이다. 입수 작업이 끝나면 컬렉션을 홍보하고 보유하고 있는 것들을 공개해야 한다. 또한 원본을 

포함한 모든 자료에 대하여 평등한 접근을 제공해야 하며 동시에 손상이나 도난으로부터 컬렉션을 보호할 

수 있도록 섬세한 균형을 유지해야 한다. 

역량: 

1. 특수 장서 전문가는 적시에 자료를 처리하고 설명할 수 있도록 해야 한다. 기관의 정보시스템, 

디지털 리포지터리 또는 기타 플랫폼을 통해 일반에게 서지 정보를 제공한다. 

2. 법률, 기증협약 또는 기관 접근 정책이 허용하는 범위 내에서 모든 자료에 대한 접근 기회를 

제공한다. 연구자와 동료에게 도서관 접근 정책을 명료하게 전달한다.  

3. 전문가 지침, 표준 및 모범 사례를 참고하여 열람 및 검색, 적절한 취급 및 보관에 대한 정책과 

절차를 개발하고 시행한다. 

4. 전문가 지침, 표준 및 모범 사례를 참고하여 공공서비스(참고 상담, 복제, 열람, 전시 및 관내외 

대출)에 대한 정책 및 절차를 개발하고 시행한다. 

5. 모든 질의에 대한 참고 지원 서비스를 제공하고, 연구자와 연구자의 작업에 대한 기밀을 

유지한다. 

6. 최신 동향, 전문가 지침, 표준 및 모범 사례에 따라 결정되는 공공 및 민간 직원 또는 업무 영역에 

관한 보안정책 및 절차를 개발하고 시행한다. 

7. 도서관이 명확히 정의한 열람 서비스, 공공서비스 및 서비스 요금 절차와 정책을 이용자에게 

안내한다.  

8. 개별 소장품 및 컬렉션의 상태 및 보존 수요를 지속적으로 평가하고, 향후 취급 및 이용 방안을 

제시한다. 

                                                 
6 Barbara Jones, “Hidden Collections, Scholarly Barriers: Creating Access to Unprocessed Special Collections Materials in America’s Research Libraries”, RBM: A 

Journal of Rare Books, Manuscripts and Cultural Heritage 5, no. 2 (2004): 88–105. https://rbm.acrl.org/index.php/rbm/article/view/230 
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9. 전문적인 참고 지원 서비스를 제공하기 위하여 도서관의 개별 특별 컬렉션에 대한 정보, 현 

컬렉션과 관련된 연구 성과 및 출판물에 대한 정보를 수집·정리한다. 

10. 도서관의 이용 허가 및 저작권 정책을 알리고 전달한다. 

 

컬렉션 관리, 보존 및 보호 

컬렉션 관리는 특수 장서 도서관 직원의 가장 중요한 업무 중 하나이다. 컬렉션 관리를 담당하는 전문가는 

장기적으로 모든 형태의 컬렉션을 유지, 관리할 책임이 있다. 양호한 상태부터 취약한 상태까지, 

원고에서부터 인쇄된 책, 디지털 포맷으로 생성된 미디어, 아카이브 컬렉션, 미술품, 3차원 문화유산 

유물에 이르기까지 다양한 자료를 관리함에 따라, 전문가는 도서관, 아카이브, 박물관의 보존 및 보호에 

관한 기존 및 최신 원칙을 잘 알고 있어야 한다. 또한 자료의 보관, 운송 및 전시를 위한 적절한 기준을 

포함한 표준과 모범 사례를 알고 있어야 한다. 특수 장서 전문가는 내부 및 외부의 모든 환경적 위협, 도난 

및 손상으로부터 안전하게 보호되고 있는지 확인해야 한다. 

역량: 

1. 특수 장서 전문가는 도서관과 아카이브의 보존 및 보호를 위한 최신 표준, 기술 및 관행에 대해 

숙지하여야 한다. 

2. 특수 장서 자료의 이용, 취급, 보존 및 보관 절차에 대한 전문적인 표준을 준수한다. 

3. 컬렉션의 보존상태를 정기적으로 평가한다. 개별 아이템 또는 전체 컬렉션의 보존 및 보호 필요 

여부를 식별하고 처리의 우선순위를 결정한다. 

4. 전문가와 자원의 연락처를 유지하고 필요한 경우 전문가의 조언을 구한다. 

5. 목록에 포함된 모든 자산과 목록에 포함되지 않은 자산에 대한 정기적인 목록을 작성한다. 최신 

서가 리스트를 유지하고, 누락 되거나 분실된 아이템에 대한 최신 기록을 유지하며, 보안 절차에 

따라 해당 관계자 또는 기관에 분실신고를 한다. 

6. 공공 기물 파손 및 도난을 예방하고 대응하기 위한 보안 조치 및 계획에 대해 숙지하며, 부서 

또는 도서관의 보안 프로그램을 개발할 수 있어야 한다. 

7. 보관 및 접근 조건, 위험하거나 유독성 물질, 또는 곰팡이 발생 등이 포함된 컬렉션 관련된 위생 

및 안전 사항을 숙지한다. 직원과 이용자의 위험 예방을 위한 조치와 계획, 그리고 필요시 

파기하는 것을 포함한 위험 처리 절차를 파악한다. 

8. 재난 대응 프로그램을 숙지한다. 표준 정책 및 절차를 실행하여 재난에 대응할 수 있다. 부서 
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또는 도서관의 재난 대응 프로그램을 개발할 수 있다. 

 

지원활동, 전시 및 교육 

특수 장서 전문가는 기관의 미션에 따라 적극적으로 지원활동outreach, 전시 및 교육 프로그램에 참여하고 

이를 지원해야 한다. 이러한 참여 프로그램은 컬렉션을 이용하도록 권장하며 컬렉션의 지속적인 관리와 

기관의 지원이 필수적이다. 전시, 교육, 프로그래밍, 이벤트, 온라인 체험 및 방문을 통해 연구자, 교사, 학생 

및 일반인을 대상으로 지원활동, 전시 및 교육 프로그램을 시작할 수 있다. 지원활동, 전시 및 교육 

프로그램은 가능하다면 1차 자료와 문화재를 포함한 모든 특수 장서 자료에 접근하고 연구할 수 있도록 

장려해야 한다. 교육 지도와 외부 연계 지원활동은 자료 접근의 장벽을 줄이고 컬렉션에서 이익을 얻을 수 

있는 이용자 수와 유형을 확대할 수 있는 기회이다. 

역량: 

1. 특수 장서 전문가는 가능하면 특수 장서에 대한 행정적, 물리적 및 사회적 접근 장벽을 줄인다. 

학습, 연구 및 학술협력을 지원하는 환경을 제공한다. 

2. 기관의 특수 장서와 관련된 최신 연구, 공공 관심 분야 및 사회적 동향을 숙지한다. 컬렉션의 

잠재적 연구 및 교육적 용도를 인식하고 다양한 수용자의 요구를 효과적으로 충족시킬 수 있다. 

3. 특수 장서 자료의 이용에 있어 잠재적 연구자, 교습자 또는 수용자를 식별하고 대상으로 지정할 

수 있다.  

4. 연구자, 교사, 학생, 방문자에게 1차 자료, 문화재 자료, 희귀본 컬렉션, 아카이브 컬렉션 및 

원고를 포함하여 관련 자료와 디지털 정보원에 이르기까지 기관이 보유한 모든 자료 유형 및 

형식을 탐색할 수 있도록 한다. 

5. 특수 장서 자료를 홍보하고 사용자들의 경험 향상을 위하여 방문객들을 참여시키는 대화형 

프로젝트, 세미나, 워크숍, 전시, 이벤트 등을 개발하고 촉진한다. 다양한 사람들을 위한 

프로그램을 개발한다. 

6. 성별, 인종, 문화 또는 역사적 이슈를 가진 민감한 요소를 지닌 자료를 프레젠테이션하거나 

가르칠 때에는 적절한 설명을 담은 전시와 정보적이고 교육적인 콘텐츠를 만든다. 

7. 모 기관 또는 기타 기관의 수업이나 커리큘럼 설계에 특수 장서 자료를 사용할 수 있는 기회를 

지원한다. 1차 자료를 활용하여 교육 프로그램을 개발한다(조건이 허락한 경우). 

8. 다양한 청중에게 효과적인 도서관 교육 과정을 개발 및 전달한다. 자료 선택부터 해설, 내용, 

전달까지 수준에 맞는 프레젠테이션을 구성한다. 
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9. 관내외 상호대차 프로그램을 통해 기관 간 협업과 협력을 지원한다.  

 

홍보 및 마케팅 

홍보 활동은 특수 장서 도서관의 지명도를 높이는데 도움이 된다. 특수 장서 전문가는 효과적인 디지털, 

미디어 및 인쇄 방법을 통해 컬렉션의 가치와 그들이 제공하는 서비스와 이벤트에 대한 정보를 제공할 수 

있다. 특수 장서 전문가는 전략적 커뮤니케이션 및 마케팅 계획을 수립하고 구현함으로써 잠재 사용자와 

방문객이 이용할 수 있는 자원과 프로그램에 대해 알 수 있도록 도서관이나 모 기관의 사명, 비전, 가치 및 

내용에 대해 교육한다. 

 

역량: 

1. 특수 장서 전문가는 지역사회와 국가 및 글로벌 수준에서 도서관의 인지도를 높이기 위해 

도서관, 컬렉션, 자료에 대한 접근성 등을 홍보하는 마케팅 전략을 개발한다. 

2. 지역, 국가 및 세계 수준에서 기존의/새로운/또는 잘 드러나지 않은 청중, 그룹 및 조직 등을 

대상으로 하는 마케팅 전략을 개발한다. 

3. 소셜 미디어, 디지털, 인쇄 및 기타 방법을 사용하여 도서관과 자료, 행사, 프로그램, 서비스 및 

특별 이벤트를 효과적으로 홍보한다. 

4. 컬렉션이나 이벤트를 홍보하기 위해 모 기관 또는 다른 기관과 협력한다. 

5. 특수 장서 도서관의 가치, 역사적 또는 문화적 의미 그리고 지역 경제에 미치는 영향을 설명한다. 

6. 안전하고 친근하며 상호 존중하는 환경을 조성한다. 

 

지지 

지지Advocacy에는 대중에게 특수 장서의 중요성을 설명하고 이를 통해 더 많은 청중에게 다가갈 수 있는 외부 

지지와 능력을 포함한다. 또한 내부 파트너십과 특별 컬렉션의 내부 사용을 장려하면서 경영진, 예산 결정 

부서 및 조직 이해당사자들에게 특수 장서의 가치를 명확히 전달하는 수단인 내부 지지도 포함된다. 특수 

장서의 지지자들에게 이러한 문화유산 컬렉션을 장기적으로 보존하는 것의 중요성과 이를 잘 수행하기 

위한 자원의 영향을 설명해야 한다. 

역량: 

1. 특수 장서 전문가는 특수 장서 자료의 보존 필요성과 이러한 책임을 수행하는 데 요구되는 자금, 
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인력 및 시설에 대해 명확히 설명해야 한다. 

2. 평가 조사, 사업계획 및 대외 활동을 통해 특수 장서 도서관의 가치를 모 기관, 이해 관계자 및 

일반에게 보여준다. 

3. 협업, 지원, 인지 계획 및 인프라 개발을 통해 특수 장서 도서관을 보다 광범위한 기관 및 

커뮤니티 환경에 통합한다. 특수 장서 도서관을 모 기관의 목표, 교육 과정, 지역사회의 참여와 

연계한다. 

4. 다양한 사용자 집단을 특수 장서 자료 작업에 참여시키고 지원한다. 

5. 국내외 문화유산 동향과 특수 장서 도서관과의 관계를 파악한다. 

6. 특수 장서의 홍보, 보존 및 보호하는데 필요한 외부 재정 지원을 모색한다. 
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제적 

특수 장서 리포지터리에서 제적deaccessioning은 일반적인 관행은 아니다. 단, 특수 장서 도서관은 소장품의 

중복(특히 가치가 높은), 기관의 폐쇄, 문화재 반환, 미사용 또는 구식 자료의 재평가, 기타 여러 사유로 

제적이 필요할 수 있다. 제적 자료는 기증자에게 반환하거나, 다른 학술 기관으로 이관하거나, 공개적으로 

매각하거나 파기할 수 있다. 그러한 경우, 특히 중요한 연구나 재무적 가치가 있을 때 아이템을 제적하는 

중대한 의사 결정은 관련 요소를 충분히 고려하여 윤리적으로 수행되어야 한다. 특수 장서 전문가는 

올바른 처분을 결정하기 위하여 제적 대상 자료를 평가하는 데 필요한 배경과 기술을 갖추어야 한다.  

역량: 

1. 특수 장서 전문가는 기관 규정과 같은 내부적인 제한이나, 기증자 또는 기타 법적 이슈와 같은 

외부적인 제한이 자료의 제적을 방해하는지 판단한다. 자료의 제적을 고려할 때는 기증자에게 

연락을 취하는 합리적인 시도가 이루어진다. 

2. 대여 또는 반영구 대여 약정서에 소유자가 컬렉션을 철회하고 자료를 회수할 수 있도록 

명시하고 있는지 확인한다. 

3. 컬렉션 개발정책을 사용하여 자료가 현행 수집 관행의 범위를 벗어나는지 판단한다. 

4. 자료가 도서관 또는 다른 기관에서 다른 형식으로 보유 중인 복제품이고/이거나 복제 정보가 

있는지 확인한다. 

5. 제적 여부를 판단할 때는 평가 보고서가 반드시 포함되도록 한다. 

6. 소장품의 상태를 조사, 평가하여 상태가 이용할 수 없을 정도로 훼손되어 보존 또는 보호 처리에 

상당한 비용을 들여야 하는지 확인한다. 

7. 문화재의 반환 및 송환에 관한 국제, 국가 및 지방 법규를 인지한다. 해당 기관들과 협력하여 

컬렉션에 영향을 미치는 이슈를 해결한다. 

8. 기관을 폐쇄하는 경우, 아이템이나 컬렉션의 분산을 위한 적절한 법적 체계나 전문지침을 알고 

있어야 한다.  

9. 제적이 대중의 정보 접근에 미치는 영향을 판단한다. 가능하다면 제적된 자료를 타 기관으로 

이관할 것을 권고한다. 

10. 제적된 자료는 더 이상 특정 컬렉션 또는 기관의 소유가 아님을 알리기 위해 (날인 등으로) 

명확하게 표시해야 한다. 
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4. 전문직 : 교육 및 훈련 

정규 교육 및 훈련 

특수 장서 전문가는 다양한 배경을 가지고 있는 전문사서의 영역에 포함된다. 특수 장서 전문사서의 기준은 

전 세계적으로 다양하여, 일부 국가 및 분야에서는 학술적 전문성을 강조하는 반면 다른 국가에서는 

일반적인 자격을 강조한다. 정규 교육 또는 훈련은 문헌정보학 또는 기록관리학 학부 또는 대학원 

과정으로 구성되어 있고 특정 기관의 취업에 필요할 수 있는 졸업장 또는 최종 학위를 취득할 수 있다. 

비공식 교육 또는 훈련은 실제 업무 경험 또는 전문성 개발 활동, 워크숍 또는 컨퍼런스로 구성될 수 있다. 

어떤 과정을 선택하든 특수 장서 전문가 훈련은 도서관이나 아카이브 방법론 및 이론과 학문을 인문학 

또는 교양과목에 포함하여 사서, 아키비스트, 또는 테크니션이 해당 자료와 관련한 업무와 특이성에 

대비할 수 있도록 해야 한다. 

역량: 

1. 특수 장서 전문가는 도서관이 문화적 기억의 기관이며, 도서관이 소장하고 있는 자료가 전 

세계의 문화를 집약하고 및 지적 유산을 보존하는 데 매우 중요한 의미가 있음을 이해해야 한다. 

2. 특수 장서 도서관에서 발견되는 자료와 관련된 기본 역사, 이론 및 모범 사례에 대한 실무 지식을 

보유한다. 인쇄된 책, 원고, 아카이브 자료, 단명자료, 사진, 인쇄, 지도 및 기타 그래픽 작업, 

시청각 자료, 디지털 미디어, 예술 작품, 공예품 및 3차원 자료를 포함한 다양한 물리적 형태의 

자료를 사용할 수 있으며, 동시에 개인의 전문 영역을 육성한다. 

3. 도서의 역사, 도서 예술, 인쇄의 역사, 도서의 제작, 도서 출판 및 관련 용어를 인지한다. 

4. 다양한 물리적, 사진 및 디지털 프로세스를 통해 아카이브 및 비인쇄 자료 제작 방법에 대한 

지식을 개발하고 유지한다. 

5. 기존 방법과 이론에 근거한 도서 및 아카이브의 처리와 목록 절차에 대해 인지한다. 아카이브 

자료 처리 시 퐁 존중respect des fonds의 개념, 출처, 아카이브 생산의 원질서를 유지해야 하는 

필요성을 이해한다. 

6. 직무에 필요한 특정 분야(예: 컬렉션 개발, 설명 및 접근, 교육, 보존, 정보 기술, 데이터 관리, 

디지털 기술)에서 전문 역량을 개발한다. 

7. 특수 컬렉션 자료의 공공 사용, 취급, 보관 및 보관 절차에 대한 전문적인 표준을 숙지한다. 

8. 현재 도서관과 아카이브의 보존 및 보호를 위한 표준, 기술 및 관행을 숙지한다. 
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9. 컬렉션을 취급, 해석 및 홍보하는 데 필요한 역사적 지식과 언어 능력을 보유한다. 

10. 전략 계획, 직원 감독, 업무 흐름의 구성, 직원 채용 및 훈련, 실용적이고 경제적인 업무 및 비용 

모델 등에 필요한 관리 기술을 개발한다. 

 

비정규 교육 및 훈련: 평생교육 및 전문성 개발 

특수 장서 전문가는 평생 학습과 지속적인 교육 활동에 참여해야 한다. 지식 기반을 확장하고 동향, 방법, 이론, 

모범사례 및 신기술에 대한 최신 정보를 유지하기 위해 조직 안팎에서 경력 개발 기회를 모색해야 한다. 

역량: 

1. 특수 장서 전문가는 대학원 또는 대학교 수준의 업무 관련 수업에 등록하고, 필요한 기술을 

습득하기 위해 공개강좌 및/또는 워크숍에 참석해야 한다. 

2. 전문가 집단과 협력한다. 전문가 컨퍼런스, 회의 또는 세미나에서 업무 관련 주제에 대한 논문을 

발표하거나 참석해야 한다.  

3. 인쇄 또는 온라인으로 출판된 전문적인 최신 문헌에 주목해야 한다. 가능하면 전문 학술지에 

논문을 게재한다. 

4. 다른 기관의 특수 장서 도서관에 대해 알아보고 탐색한다. 

5. 전문가 커뮤니티 내의 동료들에게 리더십과 멘토를 제공한다. 

6. 모든 직원의 경력 개발을 지원한다. 
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5. 전문가 윤리 

특수 장서 전문가는 기억 및 문화 기관에서 일하며 책임 있는 위치에 있다. 문화유산 담당자로서 전문가는 

해당 자료와 관련된 관리, 보존, 접근, 보안 및 행정 업무를 담당한다. 이러한 전문가들은 일련의 핵심 

가치를 준수하여야 하며, 실제 업무 및 활동에 대한 지침을 제공해야 한다. 

역량: 

1. 특수 장서 전문가는 특수 장서를 관리하는 전문 행동 강령을 준수해야 한다. 특수 장서 업무는 

윤리적인 방식으로 수행되어야 하며, 특수 장서 전문가와 아키비스트가 참조할 명확한 윤리 

강령이 있음을 이해한다.7,8 

2. 제도적, 전문적, 윤리적 기준 및 가치에 의거, 광범위한 수집 방법(경매, 도서 박람회, 판매 

카탈로그, 도서 판매자/개인 수집가/공공 기관의 직접 제안)에 대한 지식을 바탕으로 

효과적이고 윤리적인 취득 방법을 채택한다. 

3. 불법적으로 취득한 자료를 식별하고 방지할 수 있도록 입수를 검토 중인 컬렉션의 출처를 

파악한다. 

4. 자료가 적시에 처리되고 설명되었는지 확인한다. 기관의 정보시스템, 디지털 저장소 또는 기타 

플랫폼을 통해 서지 정보를 제공하여 발견할 수 없거나 이용되지 않는 자료가 없도록 일반에게 

참고문헌 정보를 사용할 수 있도록 한다.  

5. 법률, 기증 협약 또는 기관의 접근 정책이 허용하는 범위 내에서 모든 자료에 대한 접근권을 

제공한다. 

6. 모든 문의에 답변하고 연구자와 그 연구의 기밀을 유지한다. 

7. 위탁 자료에 대한 적절한 보관 관리를 보장한다. 

8. 이해관계의 충돌과 이해관계의 충돌 징후를 방지한다. 

9. 다른 수집 기관과 협업한다. 

10. 원주민이나 소수 공동체와 같이 컬렉션을 만든 커뮤니티와 협력하고 협의하는 방식으로 

                                                 
7 Rare Books and Manuscripts Section, Association of College and Research Libraries. ACRL Code of Ethics for Special Collections 

Librarians (2003). Accessed February 24, 2019. http://rbms.info/standards/code_of_ethics.  
8 Society for American Archivists. SAA Core Values Statement and Code of Ethics (2011). Accessed February 24, 2019.  

http://archivists.org/statements/saa-core-values-statement-and-code-of-ethics. 
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작업한다. 

11. 모든 지역, 국가 및 국제법을 숙지하고 준수한다. 

12. 특별 컬렉션과 관련된 지적재산권 및 저작권과 관련된 국내 및 국제법을 이해하고 준수한다. 
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부록 1 

 
특수 장서 결정 기준 

특수 장서 자료를 평가하기 위한 다음 기준은 ACRL Guidelines on the Selection of General Collection 

Materials for Transfer to Special Collections (2008) 9  에서 채택되었다. 각 기준에 대해 열거된 예는 

참조용으로 제공된 것이며 서로 다른 특성의 유일한 또는 확정적인 예로 간주해서는 안 된다. 가치와 

상황은 시간이 지남에 따라 변화하기 때문에 각 기관은 주기적으로 정책을 검토하여 선택 과정에 있어 

현재에는 효과적인 특수 장서의 범위를 가지는지 확인해야 한다. 또한 이러한 기준은 코덱스나 권자본을 

포함한 모든 형태의 도서에 적용된다. 또한 아카이브 또는 역사 컬렉션, 인쇄 및 비인쇄 작품, 단명자료, 

사진, 인쇄, 지도, 기타 그래픽 작업; 모든 형태의 시청각 자료; 디지털 콘텐츠와 디지털 미디어; 대체 

불가하고 희귀하고 귀중10하다고 여겨지는 예술 작품 및 3차원 작품 등과 같이 특수 장서 도서관에 필요한 

비도서 자료를 평가할 때 사용할 수 있다. 

1. 시장 가치 소장품의 시장 가치는 개방되고 경쟁적인 시장에서 구매자가 지불하고자 하는, 그리고 

판매자가 이에 대해 수락하고자 하는 최고의 예상 가격이다. 시장 가치가 높은 책은 도난의 위험이 더 

크다. 자원을 보호하기 위해, 특수 장서 도서관은 종종 도서 가격의 상한이나 임계값을 책정해 둔다. 

통화 가치가 상한선 또는 그 이상인 도서는 특수 장서 도서관에 자동적으로 포함되는 것을 고려한다. 

임계값은 주기적으로 검토하고 필요에 따라 조정해야 한다. 

2. 희귀성과 희소성 ACRL의 지침에는 희귀성을 “많은 수에서 발견되지 않아 결과적으로 관심이나 

가치가 있는 것”으로 정의한다. “희소한” 아이템은 “필요 또는 수요에 불충분한” 항목으로 정의된다. 

예를 들어, 한정판으로 인쇄된 도서들은 원래 제한된 수량으로 제작되었기 때문에 희귀하다고 

여겨진다. 그러나 인간의 행동이나 여러 자연적 또는 재해적 요인의 결과로 도서가 부족해지기도 

한다. 이러한 기준을 충족하면서 희귀하거나 희소하다고 판단되는 책, 지도, 원고, 단명자료, 시청각 

및 3차원 자료들이 보통 특수 컬렉션으로 선택된다. 

 

희귀성의 예: 

 인쇄 또는 전자 데이터베이스에서 검색 가능한 10부 미만의 사본 (일부 도서관은 5부를 결정 

기준으로 사용하는 반면, 다른 도서관은 15부를 상한 기준으로 사용할 수 있기 때문에 기관마다 다르다) 

                                                 
9 Rare Books and Manuscripts Section, Association of College and Research Libraries. ACRL Guidelines on the Selection of General 

Collection Materials for Transfer to Special Collections (2008). Accessed February 24, 2019. http://www.ala.org/acrl/standards/selctransfer. 
10 Rare Books and Manuscripts Section, Association of College and Research Libraries. ACRL Guidelines: Competencies for Special 

Collections Professionals. Accessed February 24, 2019. http://www.ala.org/acrl/standards/comp4specollect 
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 100부 이하의 한정판 또는 수량으로 인쇄된 도서, 지도, 전단 또는 단명자료 

 컨소시엄 또는 지리적 지역 내에 보유한 사본의 수가 3개 미만인 소장품 

 독특한 가치가 있는 사진 또는 시청각 기록 

 탐험 일지  

희소성의 예 

 개인 또는 개인 아카이브 문서 

 절판 도서 

 가족 역사 또는 회고록과 같은 개인 출판물 

 지역 관심, 지역 역사 또는 지역 작가의 도서 및 기타 자료 

 포스터, 표지판 또는 전단 

 

3. 발행 날짜 및 장소 도서의 발행 표시(출판일과 장소)는 시간과 공간에서의 위치를 판단하는 중요한 

기준이 된다. 일반적으로 오래된 책일수록 특수 장서 전문가가 더 많은 가치와 중요성을 부여한다. 

예를 들어, 16세기 이전에 제작된 코덱스는 연대와 제작에 사용된 기술을 고려할 때 항상 희귀한 

것으로 간주한다. 인쇄본의 경우 인큐내뷸러(초기 인쇄 작품)로 확인된 책은 항상 희귀 자료로 

분류된다. 유럽에서 서기 1450년에서 1500년 사이에 인쇄된 책은 활자와 인쇄기라는 새로운 인쇄 

기술의 1세대를 나타내기 때문에 인큐내뷸러로 식별된다. 그러나 동아시아에서는 목판 활자(한국, 

서기 751년)와 금속(한국, 서기 1234년), 점토(중국, 11세기), 목판(중국, 서기 1297년)을 포함한 

초기의 인쇄본은 서구의 예에 비해 상당히 몇 세기 앞선다. 인큐내뷸러의 시기는 다양한데 이는 

인쇄 전통이 다른 지리적 위치와 다른 시기에 독자적으로 개발됨에 따른 지역 인큐내뷸러가 

발생했기 때문이다. 

위치 자체는 지리적 맥락을 부차적으로 제공하지만 도움이 되는 기준이 될 수도 있다(돈황, 고아, 

라이든, 멕시코, 마인츠, 베네치아, 웨스트민스터 등). 그러나 연대와 위치를 결합하면 평가에 

필요한 역사적 배경 정보를 제공한다. 예를 들어, 위치가 멕시코이고 날짜가 1536년에서 1560년 

사이인 책은 아메리카 대륙에서 가장 초기에 인쇄된 도서 중 하나로 간주되는 인쇄업자인 후안 

파블로스Juan Pablos일 가능성이 가장 높다. 1484년이고 간기에 웨스트민스터가 인쇄된 책은 윌리엄 

캑스톤Wylliam Caxton의 인쇄소에서 나온 책으로, 영국에서 가장 초기에 인쇄된 책 중 하나일 가능성이 

높다. 마지막으로 독일 아우구스부르크Augsburg와 1484년이 간기에 명기된 책은 최초의 여성 

타이포그래퍼인 안나 뤼게린Anna Rügerin의 작품일 수 있다. 날짜와 위치는 각 도서의 출처를 

효과적으로 설정하고 식별 및 평가에 도움이 된다. 

4. 물리적 및 내재적 특성 한 권의 도서를 다른 도서들과 구별하는 물리적이고 내재적인 특징은 종종 

그것의 희귀성을 판단하는데 사용된다. 명나라의 도장을 찍거나, 중요한 역사적 인물의 서명, 
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유명한 수집가나 도서관의 장서인, 표지 모노그램supralibros 또는 장서표, 특별한 책 판매업자의 

풀다운paste-down, 18세기 후반 송아지 가죽 제본, 또는 특수 장서 전문가의 기준 또는 컬렉션 

프로파일에 맞는 특징일 수 있다. 

 

물리적 및 내재적 특징의 예(한정되지 않음): 

 채색 원고 

 권자본 또는 작품 

 확인된 특정 필경사(예: 로카스 달링, 레스보노의 스타니슬라프 또는 아담 핑허스트), 서예가(예: 

이븐 무크라, 왕희지, 김정희, 혼아미 고에츠), 채식사(예: 아나스타시아, 자노비 스트로즈) 또는 

예술가(예: 빈펑, 폴 및 헤르만 리뷔르흐, 앤드루 와이즈) 

 특정 인쇄업자 또는 인쇄소에서 작업(예: 엘세빌, 안나 파브리, 샬롯 길라드, 요한 쿠텐베르크, 

올데스 마누티우스, 아우구스부르크의 안나 뤼게린) 

 특정 인쇄소, 작업장 또는 여행에 사용되는 지도 

 장식용 책 (예 : 목판, 대리석 무늬, 삽화) 

 지도, 조각판, 미 제본판, 원화, 사진  

 오리지널 포장이나 커버가 있는 도서 

 독특하고 벨럼이나 장식적인 제본이 있는 책 (예 : 콥트 바인딩, 야자잎 바인딩, 목재 보드 도서, 

직물 표지 바인딩) 

 특색있는 도서 (예 : 별도 삽화가 있거나 수작업 제책본) 

 이동 파트, 팝업 페이지, 접힌 페이지가 있는 도서 (예 : 초기 과학서나 의학서) 

 핸드메이드나 특수재료로 제작된 도서 (예 : 예술서) 

 표준 사이즈나 모양이 아닌 도서 (예 : 권자본, 미니어처 북, 벨트북, 오픈북) 

 스크랩북, 앨범, 원고 (손글씨 또는 타이핑) 작품 

 중요한 출처 또는 관련 증거를 가진 자료 (제본가의 표시, 장서표, 명문, 중국식 도장, 여백표시) 

 전단, 포스터, 인쇄 단명자료, 지도, 목판화, 창작 예술품(인쇄 또는 비인쇄) 

 특정 예술가 및 조각가의 작품 

 특정 사진가나 특정 시간에 촬영한 사진 

 특정 아티스트 또는 특정 시간대에 녹음된 음악 

 특정 아티스트나 감독 또는 특정 시간대에 촬영된 영화필름 

 

5. 상태 도서의 상태는 상대적이거나 주관적 가치이지만 여전히 중요한 기준이다. 이 기준은 책의 

평가와 수요, 가격 기준을 설정한다. 원본의 제본이 우수하고 거의 새롭거나 좋은 상태의 온전한 

책은 도서관, 서적상, 수집가들에게 인기가 있으며, 이를 구매하기 위하여 기꺼이 비싼 값을 

지불한다. 오훼손 되었거나, 침수, 수리되었거나 다시 제본되었거나 페이지가 누락 되었거나, 
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헐거워지거나 표지가 누락 되었거나 그렇지 않으면 원 상태보다 더 나빠진 책은 수요가 적어 시장 

가치에도 악영향을 미친다. 그러나 이것은 주관적인 가치이기 때문에 훼손된 구텐베르크 성경이나 

14세기 원나라의 약용 요법에 관한 문헌이나 팀북투Timbuktu 원고라면, 이러한 역사적으로 중요한 

작품은 비록 더 나은 상태의 사본만큼 높지는 않겠지만 여전히 높은 시장 가치를 유지할 수 있을 

것이다. 전반적으로 상태가 나쁘거나 손상되거나 오염된 것보다 상태가 좋거나 양호하거나 

깨끗하거나 만족스러운 도서를 선호한다. 

6. 서지 및 연구(역사적, 문화적 또는 지적) 가치 이 기준에는 종종 간과되는 여러 형태(정부 문서, 

회색문헌 및 기타 역사적, 문화적 또는 지적 중요성으로 평가되는 책 등)가 포함된다. 이러한 주요 

자료 중 일부는 디지털화되었거나 재인쇄로 이용될 수 있지만, 원본은 연구자들에게 상당한 

의미를 갖는다. 

서지 및 연구(역사적, 문화적 또는 지적) 가치의 예 

 일부 연방, 주 및 지방 정부 문서(동인도회사 기록이나 프랑스기록보관소의 문서와 같은 일반 

기록물, 워싱턴 D.C. 정부출판국의 “타이타닉 참사에 대한 미국 상원 상무위원회 소위원회 

청문회” (상원문서 726호, 62차 회의, 2차 세션) 조사 자료와 같은 특수기록물) 

 19세기 과학 발견 및 탐험 기록 

 지도 도는 도면을 포함하는 정부간행물 

 인류학보고서 

 중요 역사 사건에서 생산된 1차자료  

 검열, 금지, 도전적인 도서 

 연구 영역이나 문학 장르에 있어 중요 의미가 있는 도서 

 조직에서 사용된 회색문헌 및 문서 (예, 세계은행의 아웃소싱 기구가 생산한 논문이나 

연구보고서) 

 경매목록, 참고도서, 특정 정기간행물 
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감사의 글 
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공헌에 대하여 진심으로 감사드립니다.  

희귀본 및 특수 장서 전문가 워킹 그룹의 명단은 다음과 같습니다. (**)로 표기된 이전 위원과 (*)로 표기된 
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 Irma Schuler (이탈리아)* 
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희귀본 및 특수 장서 분과 위원 : 
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 Marijana Tomic (크로아티아) 
 

IFLA 희귀본 및 특수 장서 분과RBSC는 여러 초안 버전을 수정 및 개선하는 데 도움을 준 IFLA 분과와 특별 

관심 그룹Special Interest Groups에 감사를 표합니다.  

IFLA 분과: 

 학술 및 연구도서관 분과 (Academic and Research Libraries) 
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 예술 도서관 분과 (Art Libraries) 

 지속적인 전문성 개발 및 직장 학습 분과 (Continuing Professional Development and 
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 지방사 및 족보 분과 (Local History and Genealogy) 

 국립도서관 분과 (National Libraries) 
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IFLA 특별 관심 그룹(Special Interest Groups): 

 신규 도서관 직원 연구 그룹 (New Professionals) 
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